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De befullmäktigade för 

KONUNGARIKET BELGIEN, 

REPUBLIKEN TJECKIEN, 

KONUNGARIKET DANMARK, 

FÖRBUNDSREPUBLIKEN TYSKLAND, 

REPUBLIKEN ESTLAND, 

REPUBLIKEN GREKLAND, 

KONUNGARIKET SPANIEN, 

REPUBLIKEN FRANKRIKE, 

IRLAND, 

REPUBLIKEN ITALIEN, 

REPUBLIKEN CYPERN, 

REPUBLIKEN LETTLAND, 

REPUBLIKEN LITAUEN, 

STORHERTIGDÖMET LUXEMBURG, 

REPUBLIKEN UNGERN, 

REPUBLIKEN MALTA, 

KONUNGARIKET NEDERLÄNDERNA, 

REPUBLIKEN ÖSTERRIKE, 

REPUBLIKEN POLEN, 

REPUBLIKEN PORTUGAL, 

REPUBLIKEN SLOVENIEN, 

REPUBLIKEN SLOVAKIEN, 

REPUBLIKEN FINLAND, 

KONUNGARIKET SVERIGE, 

FÖRENADE KONUNGARIKET STORBRITANNIEN OCH NORDIRLAND, 
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föredragsslutande parter i fördraget om upprättandet av Europeiska gemenskapen och fördraget om 

upprättandet av Europeiska atomenergigemenskapen samt fördraget om Europeiska unionen, 

 

nedan kallade "medlemsstaterna", och 

 

EUROPEISKA GEMENSKAPEN och EUROPEISKA ATOMENERGIGEMENSKAPEN 

nedan kallade "gemenskapen", 

 

å ena sidan, och 

 

de befullmäktigade för REPUBLIKEN ALBANIEN, 

 

å andra sidan, 

 

församlade i Luxemburg den tolfte juni tjugohundrasex för att underteckna stabiliserings- och 

associeringsavtalet mellan Europeiska gemenskaperna och deras medlemsstater, å ena sidan, och 

Republiken Albanien, å andra sidan, nedan kallat "avtalet", har antagit följande texter: 

 

Avtalet och 

 

Bilaga I – Albaniens tullmedgivanden för industriprodukter från gemenskapen 

 

Bilaga II a – Albaniens tullmedgivanden för jordbruksråvaror och andra varor med ursprung i 

gemenskapen (enligt artikel 27.3 a) 
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Bilaga II b – Albaniens tullmedgivanden för jordbruksråvaror och andra varor med ursprung i 

gemenskapen (enligt artikel 27.3 b) 

 

Bilaga II c – Albaniens tullmedgivanden för jordbruksråvaror och andra varor med ursprung i 

gemenskapen (enligt artikel 27.3 c) 

 

Bilaga III – Gemenskapens medgivanden för fiskeriprodukter från Albanien 

 

Bilaga IV – Etablering: Finansiella tjänster 

 

Bilaga V – Immateriella, industriella och kommersiella rättigheter 

 

Protokoll 1 om järn- och stålprodukter 

 

Protokoll 2 om handel mellan Albanien och gemenskapen med bearbetade jordbrukprodukter 

 

Protokoll 3 om ömsesidiga förmånsmedgivanden för vissa viner och om ömsesidigt erkännande och 

skydd och ömsesidig kontroll av namn på viner, spritdrycker och aromatiserade viner 

 

Protokoll 4 om definition av begreppet ”ursprungsprodukter” och om metoder för administrativt 

samarbete 
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Protokoll 5 om landtransporter 

 

Protokoll 6 om ömsesidigt administrativt bistånd i tullfrågor 

 

De befullmäktigade för medlemsstaterna och för gemenskapen och de befullmäktigade för 

Republiken Albanien har antagit följande gemensamma förklaringar som åtföljer denna slutakt: 

 

Gemensam förklaring om artiklarna 22 och 29 i avtalet 

 

Gemensam förklaring om artikel 41 i avtalet 

 

Gemensam förklaring om artikel 46 i avtalet 

 

Gemensam förklaring om artikel 48 i avtalet 

 

Gemensam förklaring om artikel 61 i avtalet 

 

Gemensam förklaring om artikel 73 i avtalet 

 

Gemensam förklaring om artikel 80 i avtalet 

 

Gemensam förklaring om artikel 126 i avtalet 
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Gemensam förklaring om laglig migration, fri rörlighet och arbetstagares rättigheter 

 

Gemensam förklaring om Furstendömet Andorra rörande protokoll 4 i avtalet 

 

Gemensam förklaring om Republiken San Marino rörande protokoll 4 i avtalet 

 

Gemensam förklaring om protokoll 5 i avtalet 

 

De befullmäktigade för Republiken Albanien har noterat följande förklaring från gemenskapen som 

åtföljer denna slutakt: 

 

Förklaring av gemenskapen om de särskilda handelsåtgärder som gemenskapen beviljar med stöd 

av förordning (EG) nr 2007/2000. 
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